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Sutra:

He then gathers the beings together and
expounds the Dharma to them to instruct
them, bringing them benefit and delight
so that they all at once gain the path of
Srotaapanna, the path of Sakridagamin, the
path of Anagamin, and the path of Arhatship,
exhausting all outflows, obtaining mastery
in all of the deep Dhyana concentrations,

and perfecting the eight liberations.”

Commentary:

He, the great almsgiver, then gathers the
beings together and expounds the Dharma
to them to instruct them, bringing to them
benefit and delight so that they all at once
gain the path of Srotaapanna, the first fruit
of Sound Hearers, that of ‘entering the flow.”
They enter the flow of the Dharma-nature
of the sages and go against the flow of the
six sense objects of the common people.
They then gain the path of Sakridagamin,
which means ‘once returner, and the path
of Anagamin, which means ‘never-returner.’
They then gain the path of Arhatship, which
means the path of ‘no birth.’

In this way they are exhausting all
outflows, obtaining comfort in all of the
deep Dhyana concentrations, and perfecting
the eight liberations. The eight kinds of
liberation are:

1. Liberation, when subjective desire arises,
by examination of the object, or of all
things and realization of their filthiness.

2. Liberation, when no subjective desire
arises, by still meditating as above.

3. Liberation by concentration on the pure
to the realization of a permanent state of
freedom from all desire.

4. Liberation in realization of the infinity of
space.

5. Liberation in realization of infinite
consciousness.

6. Liberation in realization of nothing
whatsoever.

7. Liberation in the state of mind where there
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is neither thought nor non-thought.
8. Liberation by means of a state of mind in which there is final extinction

of both feeling and thought.

Sutra:

“What do you think? Would the merit and virtue of this great almsgiver
be great or not?” Maitreya said to the Buddha, “World Honored One,
this person’s merit and virtue would be extremely great, measureless, and
boundless. If the almsgiver had only given the beings all the playthings,
his merit and virtue would be unlimited. How much the more so would

it be if he enabled them to attain the fruit of Arhatship!”

Commentary:

The Buddha asks Maitreya, “What do you think? Would the merit and
virtue of this great almsgiver be great or not? How much merit and virtue
do you think he would gain?”

Maitreya said to the Buddha, “World Honored One, this person’s
merit and virtue would be extremely great, measureless, and boundless.
If the almsgiver had only given the beings all the different kinds of
playthings, his merit and virtue would be unlimited. How much the
more so would it be if he enabled them to attain the fruit of Arhatship—
the fourth fruit of Arhatship!”

Sutra:

The Buddha told Maitreya, “I will now tell you plainly: The merit and
virtue obtained by this person, who gives playthings to living beings in
the six destinies in four million kotis of asamkhyeyas of worlds and who
further causes them to obtain the fruit of Arhatship, does not equal the
merit of the fiftieth person who hears but a single verse of the Dharma

Flower Sutra and rejoices in accord with it.

Commentary:

The Buddha told Maitreya Bodhisattva, “I will now tell you plainly:
The merit and virtue obtained by this person, who gives playthings to
living beings in the six destinies, which are gods, humans, asuras, animals,
ghosts, and hell-dwellers, in four million kotis of asamkhyeyas of worlds
and who further causes them to obtain the fruit of Arhatship, does not
equal the merit of the fiftieth person who hears but a single verse of the
Dharma Flower Sutra and rejoices in accord with it. One person might
speak Dharma and cause someone to become an Arhat. But that speaker’s
merit is not as great as that of the fiftieth listener in sequence who hears
but a verse or so of the Dharma Flower Sutra and brings forth a resolve of

rejoicing in accord with it.
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